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Annoramus. UHTMMU3aus auckypca hopMupyeT SMOIMOHAIBHYIO COCTABIISIIONIYI0 KOMMYyHUKA-
LIUM U TIPOSIBIIIETCS] B KOHCTPYMPOBAHUM TOHATBHOCTU 0M30CcTH 001eHus. Kak ciencrBue, ycTaHaB-
JIuBaeTcsl AoOpoxenaTeabHas M JOBepuUTeIbHas aTMocdepa, HeoOxoamMmasl 1isi B3aMMOTIOHUMAaHUSI
CIMKepa ¢ ayIuTOpUeil U, COOTBETCTBEHHO, 3(pdekTuBHOro nHdopmamoHHoro oomeHa. Llenb gaH-
HOTO MCCJIE[IOBAaHUSI — PaCCMOTPETh, KaKUe SI3bIKOBBIE CPEACTBA TPAHCAUPYIOT MHTUMU3ALIUIO B JAUC-
Kypce aHTJIOSI3bIYHOTO BeOMHApa ¢ TIOMOIIBIO CKOHCTPYMPOBAHHOTO Auayiiora. B mcciemoBaTebcKuin
KOPITYC BOIIUIM TPU aHIJIOS3BIYHBIX BeOMHapa, IIpoBoauBIiinecs koMmnanueii English First B konie 2023
rojia " TIOCBSIIIEHHbIE PAa3TMYHBIM BOIIpocaM OOy4YeHUs aHIJIMcKoMY s3bIKY. [Tpu M3ydyeHuun uccie-
JIOBATEJbLCKOTO KOPIyca UCMOIb30BAIMCH METObI TMHIBOMPArMaTUYECKOTO aHaIM3a, BKIIOYAIOIIETO
KOHTEKCTYaJIbHbIN aHAJIM3 U aHAJIM3 PeYeBbIX aKTOB, a TAKXKe METOAbI HAOIOACHUSI U MHTEPIIpETaLINN.
YKazaHHbIE METO/IbI O3BOJIMIIU BBISIBUTh B PACCMAaTPUBAEMOM AMCKYPCE MPUEMbl CKOHCTPYUPOBAHHO-
ro Iajiora — BOCIIPOU3BeIeHNE peur BOoOpaxkaeMoro codeceiHMKa B JUCKypCe CIuKepa, KOTOpbIe 3a-
TeM OBbUTY TTOABEPTHYTHI IMCKYPCUBHOMY aHATN3Y U U3YYEHBI C TOMOIIIBIO METOJIOB CHUCTEMATU3alMK U
knaccudukanr. CKOHCTPYMPOBAaHHbIM 1Uaior GOPpMUPYET B IUCKYPCE MHOTOTOJIOCHE, TIpephIBas MO-
HOJIOTMYHOCTh PeYM, HAMOJHSISI €€ SIMOLIMSIMM U TTO3BOJISISl TOBOPSILIIEMY BbIPa3UTh CBOE OTHOILIEHUE K
TeMe. DTH 0COOCHHOCTH TPEeBpalaloT JaHHBIN TpUeM B yIOOHOE CPEeACTBO I MHTUMM3ALUU TUCKYP-
ca. CreniaH BBIBOJ O TOM, YTO B CKOHCTPYMPOBAHHOM JIMAJIOTe MHTUMU3AIl1sl peaanu3yeTcsl C OMOIIbIO
CJIEIYIOIIMX JIMHIBUCTUYECKUX CPEJICTB: OMOIIMOHAJILHO OKPAIlIEHHOW 1 Pa3rOBOPHOI JIEKCUKU, 00pa-
IIEHWS K ayTUTOPUH TTOCPEICTBOM MECTOMMEHHUSI YOU M IPYTUX JIEKCeM (guys), BOITPOCUTETBHBIX KOH-
CTPYKLMI, MHKJIO3UBHOTO MECTOMMEHHSI We 1 TJIarojia COBMECTHOM neareabHocTH let’s. MoxHo mipen-
MOJIOXUTh, YTO UCITOJb30BAHNE MHTUMU3ALIMU MTOCPEACTBOM CKOHCTPYHPOBAHHOTO IMAJIOTa MO3BOJISIET
YCTAHOBUTbH KOHTAKT MEX/y CITMKEPOM U ayJIUTOpHEil B Mpoliecce TUCTAHIIMOHHONW KOMMYHMKAIIUKA U
craHeT 3(PHEeKTUBHBIM B COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHbBIX MPAKTUKAX.
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Abstract. Discursive intimization is responsible for the emotional component of communication.
It is manifested in a seemingly intimate mode of interaction. As a result, friendly and trustworthy
atmosphere is created, which is essential for mutual understanding between the speakers and their
audience, leading to effective information exchange. The aim of this research is to identify linguistic
means that transmit intimization in the webinar discourse in English with the help of the constructed
dialogue. The research corpus comprises three English-language webinars held by the English First
company at the end of 2023 to highlight various issues of the English language teaching. To analyze the
research corpus, the methods of the linguopragmatic analysis, including context and speech act analysis,
as well as the methods of observation and interpretation were applied. These methods allowed to identify
examples of constructed dialogue which are cases of speech recreation of the imagined interlocutor
in webinar discourse. The examples of constructed dialogue then were studied by means of discourse
analysis and methods of systematization and classification. Constructed dialogue creates polyphony
interrupting monologic speech and enriching it with emotions. This allows the speakers to express their
attitude to the topic of discussion and enhance their stance. These specifics make constructed dialogue
a convenient medium for discourse intimization. The conclusion is made that within the frames of
the constructed dialogue intimization is created with the help of such linguistic means as emotionally
charged and spoken lexis, addressing the audience with the pronoun you and with other words (guys),
questions, inclusive pronoun we and the cooperation verb let’s. It is possible to assume that the use of
intimization by means of the constructed dialogue allows to establish a contact between the speakers
and their audiences during distance communication and can be efficiently used in modern educational
practices.
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MHTHMU3a111s1 KakK sI3bIKOBO MpHeM HalpaBieHa Ha (popMHpOBaHUE YyBCTBA AUajiora ocpeacTBOM
rapMOHM3aIIMY KOMMYHUKATUBHOTO TTPOCTpaHCTBA. JlaHHBIN TEpMUH HE SIBIISICTCSI HOBBIM M TIPUMEHSLIT -
Csl KaK 3apyOeXXHbIMU, TaK U POCCUMCKUMU YUYEHBIMU, HAMIPUMep, JJIs1 U3YYeHUSsT TTPUEeMOB UHTUMU3a-
LIMK B XyIOXXECTBEHHBIX MPOu3BeaeHUIX [1, 2].

Eie B 1956 romy amepukanckumu coruosioramu J1. Xopronom u P. Bosiem 6611 copMyiipoBaH Tep-
MUH «OJU30CTh Ha pacCTossHUU» (intimacy at a distance) 1Jis ONMCaHUST YyBCTBA B3aUMOIIOHUMAHUST U
TICUXOJIOTUYECKON CBSI3U TeJIe3puTesieil ¢ pa3IMYHbIMU 3HAaMeHUTOCTIMU. [1omobHy0 hopMy B3aUMOOT-
HOIIIEHM COLIMOJIOTY OIIPEAEIIMIIM KaK IMapacoliiaibHbIe OTHOLLIEeHUS (para-social interaction) [ 3], mom Ko-
TOPBIMU MOJpa3yMeBaIM KOHTAKT Ha pacCTOSIHUM MEXXIy U3BECTHOM JTMYHOCTBIO U 3puTesieM. B xozae mo-
JTOOHOTO B3aMMOEUCTBYS Y 3puTe/isl GOpMUPYETCs OLIyIIeHUE OJIM30CTU CO 3HAMEHUTOCThIO, OJaroaapst
YMEJIOMY COYETaHMIO HeBepOaIbHBIX 1 BepOabHBIX cpeacTB. K HeBepOaIbHBIM MOXKHO OTHECTH IIPUEM,
KOT/1a 3HAMEHUTOCTb YCTaHABIMBAET 3PUTEJIbHBIN KOHTAKT ¢ ayauTopueil. Ha BepdaibHOM ypOBHE 110100~
Hasi hopmMa HOBOT'O TUIIAa OMHOCTOPOHHUX B3aUMOOTHOIICHU I TOCTUTAETCST UCTIOJb30BaHUEM Pa3INYHOTO
polia oOpalleHU K 3pUTelTio, pEYeBbIX CPENICTB, TUITMUHBIX JIJIs1 pa3roBopa ¢ 6JM3KUM YyeoBeKoM [3].
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Onupasich Ha TaHHBIN TEOPETUYECKUI KOHCTPYKT, OPUTAHCKUE UCCAEA0BATEIN U3YIMIU POJIb UHTH -
MU3al1U B KOMMYHUKAIIUM HEMIPaBUTEIbCTBEHHBIX opranu3anuii (HI1O), oka3piBarommx ryMmaHUTap-
HYI0 TToMolllb. JIJIsT UX B3aMMOEHCTBUS ¢ OKPYKaIOIIMM MUPOM XapaKTepHa oropa Ha 00pa3 «0J1130CThb
Ha pacctosgHuM». AHanu3 17 untepsblo npeactaButeiaeii HITO no3posvn L. Oprag u b. Cblo BBIIBUTD
TPpU THMA B3aMMOOTHOILIEHUU, a UMeHHO: 1) sitting together underneath a tree (cueTb BMECTE 1OJ OJHUM
JiepeBoM); 2) being there (ObITb psiioM); 3) going on a journey (OTIPaBISITLCS B MmyTelecTBre). Onupasich
Ha 3Tu MeTadopbl, HITO BbI3bIBAIOT COOTBETCTBYIOIIME ACCOLMALIMH Y aipecaTa U ¢ yYETOM eTo yOoexe-
HUI 3aTparuBaloT HY>XKHBIE CTPYHBI. B 1000M citydae peanmnsyeTcsl TeXHUKa OJIM30CTH Ha PacCTOSTHUM,
HaIpaBJieHHas Ha cOOp JEeHEKHBIX CPeACTB [4].

CoOTBETCTBEHHO, perpe3eHTalus (popM MHTUMU3ALMM HOCUT NIEPCya3sUBHBIN XapakTep, a caM Ipu-
€M CITOCOOEH MOBIMATL HA BOCIIPUSATAE MH(MOPMALIMKU agpecaToM |5, 6] B pasauYHBIX TUMAX JUCKYP-
ca. Tak, oTMevasioch, YTO MHTUMU3ALIUSI CIIOCOOCTBYET «IMAJIOTU3ALIMU B MEIaroruueckoM oOILeHUU
U COACHCTBYET CO3MaHUI0 KOM(OPTHBIX YCJIOBUIA TSI MEJArormueckoro B3aMMOACHCTBUS Teaarora ¢
YUALIUMUCS W YYaIIUXcsT ApYT ¢ Apyrom» [6, ¢. 1]. OueBUIHO, 4YTO MHTUMHU3ALMS TECHO CBsI3aHa C I10-
HSITUEM JMaJIOTU3allMy IUCKYpca, Mperoaralolleil BbIcTpauBaHe YCIeIIHbIX B3aMMOOTHOIIEHUH C
aJpecaToM U B3bIBAIOLIEH y agpecaTa YyBCTBO A0Bepus K aapecaHTy [7]. A.A. Ky3HeloBa B pe3yjbTa-
T€ WCCIIEOBAHMS COOTHOIIEHMS TTOHATHIM MHTUMUW3AIUY U TUAJIOTU3AIIUH TTPUXOINUT K BEIBOAY O TOM,
YTO MHTUMM3ALIMS SIBIISICTCS «CyOCTpaTeTHil Iuamoru3auum» |6, c. 2]. [1p1 TakoM MOHUMaHUN JaHHbIE
KaTeropuu HaxoAsTCsl B BUAO-POJOBOM B3auMooTHolleHuu. A.A. Ky3HelioBa cuutaeT MHTUMU3ALIUIO
KOMMYHMKAaTUBHOI TAKTUKOU (Hampumep, KOH(GUPMATUBHOM CTpaTErun), B pe3yJibTaTe KOTOpoi hop-
MUPYIOTCS IOBEPUTEIbHbIE OTHOLLIEHUS MeX1y KOMMYHUKaHTaMu. CpeJcTBaMu MHTUMU3AllUU BbICTY-
MaoT (POPMbI COBMECTHOTO JEHCTBUSI — MECTOMMEHUE MbL, TJIATOJIbI 1-TO JIM1Ia MHOXECTBEHHOT'O Yyucia
(Oasaiime), MeCTOMMEHNE CO 3HAUEHUEM OOILIIHOCTH HAWi, & TAKXKE CTUINCTUIECKIE TIPUEMbI — CMEIIM-
BaHUE CTUJICH, UHBEPCUS, pUTOPUUYECKUE BOIIPOCKI, OOpallleHus K aapecary [6].

Brinensinuch paznuuHbie GYHKIIMA, pean3yeMble MOCPEACTBOM MHTUMU3AIMU, HAPUMED, MOIaJIb-
Hasl, peryastuBHas, ¢atndeckas [6]. [Tpu aTrom oTmedaercst, 4To MHGOpMaTUBHAS (DYHKIMS BHIXOINUT
Ha BTOpOM TJIJaH, OCHOBHOM SIBJISIETCSI TTparMaTtuueckasi (hyHKIMs yoexaeHus 3a cueT (popMupoBaHus
TOHaAIBHOCTU OM30cTU ob1eHus. [Tpu nuanornszanyu MHOOPMATUBHOCTL OCTAETCS BaXKHO, HO OHa
IOCTUTAETCS KOMILIEKCOM (DYHKIIMIA, B TOM 4HWCIe M MHTHUMU3anuvei. Hampumep, mHpopMaTuBHas
¢yHKuMS OyneT KpaliHe BakKHa B aKaJIeMUYECKON KOMMYHUKALIUW.

MHTHMU3a1MIO TaKXkKe XapaKTepU3YIOT KaK HEOThbeMJIEMYIO MTPAKTUKY COBPEMEHHOTO XXypHalnu3Ma,
I7le MHTUMHOCTD TIpeBpaTiIach B MaHepy, C KOTOPOI aBTOp oOpaIlaeTcs K MacCoBoil aynutopuu. Pac-
CMOTpPEB ra3eThl M XKypHaJsbl 32 HECKOJIbKO MEePUOIOB, MPEACTABISIONINX KIIIoUeBOe 3HAaUeHWE B Pa3BU-
TUU XYpHAIUCTUKU (Hampumep, 1935 roa — mosiBjieHUe paauo), U, KOHEYHO, OOIIECTBa, aBTOPhI UC-
CJIeMOBAaHMSI, TTIOCBSIIICHHOTO (DeHOMEHY MHTUMM3ALIMK B XXyPHAJIMUCTUKE, NEIal0T BBIBOM, YTO JaHHbBIC
M3MEHEHUSI He MOTJIM He MOBJIUATh Ha BOCIIPUSITUE JJUUHOU chepbl U ee COOTHOIIeHUE ¢ MyOJUUHON
[8]. UuTMM3aLMs B IMCKYpPCE KypHaJlM3Ma peripe3eHTHpyeTcs B hopMax odpallieHus, B OCOOEHHOCTIX
BBIpAXXECHUsI OTHOIICHWsI, B MCIIOJb30BaHNM BU3YaJTbHOI COCTABIISIONICH, B caMOM (hOKYce TEKCTOB.
MdeHOMEH MHTUMU3AIUHA KOHCTPYUPYETCS COLMAIBHOM cepoii 1 IMpru TaKOM ITOHUMAaHUN MOXET OBITh
oxapaKTepu30BaH KaK IMCKYypCUBHAasI MPaKTHKa.

MHTHUMM3aIms TpeacTaBiseT 3HAYMMBIA MHTepeC MpY M3YYeHUU TOJUTUYECKOTO TMCKypca. Tak,
M.B. Bnapankas u O.I. [TopeuHast onpeaeasitoT UHTUMU3ALMIO KaK MPUEM MaHUIYJISLUU, KOTOPbI
MO3BOJISIET UM BBISIBUTH MAHUMYJISITUBHBIE KOHLENTHI B BhICTyIuieHUs X . baitnena. PaccmarpuBas
KOMMYHUKATUBHBIC CTPATETVH, TAKTUKYU W TIPUEMBI, peaTu3yIolIe MaHUITYISITUBHBIC KOHIICTITBI B pe-
YU MOJIMTUKOB, TUHTBUCTBI BBIACISIOT JAHHBIN MPUEM MPU KOHCTPYMPOBAHUU MAHUITYJISITUBHBIX KOH-
uentoB WAR u Covid. DTo focTuraercsi ¢ moMoIbio MECTOUMEHUI we U our ¢ LIeJIbI0 CO3IaHusI aTMOC-
¢epbl JOBEpUTEIbLHBIX OTHOLLICHUI ¢ ayauTopueit [5].
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MHutumu3zanus Oblla TakxKe OIpeleeHa Kak TaKTUKa, peaju3yemMasi B CUCTeMe SMOLIMOHAIbHOM
CTpaTerny BMECTE C TAKTUKAMU MeTahOopU3aLMy IMPOAYKTA M BO3ICUCTBUS Ha OpraHbl UyBCTB, KOTOPAsI
HCIIOJIb3yeTcs TIpu (hopMupoBaHuM OpeHzaa [9]. A B IMCKypce aHIIOS3BIYHON JIIOOUTEIHLCKOM CeTeBOM
KUHOPELEH3UM UHTUMU3aLUsl BMECTE C TUAIOTU3ALIMEN PEATTU3YIOTCS C TTOMOIIBIO JIMYHBIX MECTOUME-
HUI, UMIIEpaTUBHBIX KOHCTPYKLMIA, 0OpallleHIi1, BONPOCHO-0TBETHBIX (hopm [10].

HMrak, nHTUMM3a1LMSI, XapaKTepHasl JUIsl pa3IMYHbIX BUIOB AMCKypca, MpeacTaBisieT MHTepecC s
MpeACTaBUTENe TYMaHUTAPHBIX HampaBieHUiI (IMHTBUCTOB, COLIMOJIOTOB, MCUXOJOTOB U KypHaIU-
CTOB) M XapaKTepH3yeTcs KaK IpueM, cyocTpaTerusl AUajoru3alii, MaHUMNY/ISITUBHAS TAKTUKA, THUC-
KypcuBHasi mpakTuka. OCHOBHas 11eJib, C KOTOPOIi UCITOJIb3YeTCs JaHHbII MTPUeM, — CO3aHue 100poxke-
JIaTeJIbHOM U TOBEPUTEILHOU cpeibl 1151 9(P(HEKTUBHOTO NH(POPMALIMOHHOIO OOMEHa.

Llenp maHHOTO MCCIEIOBAaHUSI — BBISIBUTH SI3LIKOBBIC CPEICTBA, KOTOPHBIEC IMO3BOJISIOT TPAHCIUPO-
BaTh MPUEM UHTUMMU3ALMU B IUCKYPCE aHTJIOSI3bIYHOTO BeOMHapa ¢ MOMOIIbI0 CKOHCTPYMPOBAHHOTO
Jauanora. MetonoM HabJl0IeHUs paHee ObLJIO YCTAHOBJIEHO, YTO MPUEM CKOHCTPYUPOBAHHOTO AUAaJiora,
KOTOPBIN 3aKJII0YaeTCsl B HAJIMUYMK BOOOpaxkaeMoro codeceqHMKa y aapecaHTa, CIIocOOCTBYeT (popMm-
POBaHUIO AMOLIMOHAILHOTO OTKJIMKA Y ayTUTOPUM U, KaK CJIEJICTBUE, YYBCTBA OJIM30CTU U B3aMMOITOHU -
MaHUSI MEX]y oTIpaBuTtesieM MHopMmauuu u ee noaydareaeM. COOTBETCTBEHHO, UCCIEIOBAHUE OIU-
paeTcs Ha TUIIOTE3y O TOM, YTO MPUEM CKOHCTPYMPOBAHHOTO JUAJIOTa SIBIISICTCST YCIIEITHBIM CPEICTBOM
WHTHMU3ALMU TUCKYypca, HallpaBJieHHOW Ha CO3/laHKMe YYBCTBA 3MOLIMOHAJIbHOM OJIM30CTU ajpecaHTa
¢ ampecatoM. XoTsl (heHOMEH MHTUMU3ALMU aKTUBHO MCCIEIyeTCsl TUHTBUCTAMU, OCOOEHHOCTU MC-
MOJIb30BAaHUS JAHHOTO MpUeMa B JUCKypce BeOMHAapa paHee He pacCMaTpPUBAJIUCh. YUUTHIBAs, 4TO Be-
OMHap MpeacTaBIIsieT BOCTpeOOBaHHYIO (popMy Tiepeaadyn 3HaHU B COBPEMEHHOM ITpo¢heCCUOHATbHOM
MPOCTPAHCTBE, aKTYaJlbHOCTh MPEACTABJICHHOIO UCCSAOBAHMS 3aKIII0UAETCSl B BBISIBICHUM SI3BIKOBBIX
CPECTB, CIIOCOOCTBYIOIIMX KOHCTPYUPOBAaHUIO (heHOMEHA MHTUMM3ALUK B IUCKYpCce 00yJarolIero Be-
OvHapa M HalpaBJeHHBIX Ha 3(dEeKTUBHYIO Mepeaayy 3HaHUI ayTUTOPUMU.

MaTepnaJl N METOJbI UCCJICAOBAHUA

HccnenoBaTenbCKMii KOPIYC BKITIOYAET TPHM AHIJIOS3BIYHBIX BeOMHApa, MPOIOIKUTEIBHOCTRIO 60
MUHYT Kaxablii. JlaHHbIe BeOMHApBI TpaHCIUPOBANIUCh KommnaHueit English First (B nanbHeiimem EF),
3aHUMalOIIECs 0O0yYeHUEM aHIVIMMCKOMY $SI3bIKY 110 Bcemy Mupy yxe 0osee 50 iet. B konue 2023 rona
komnaHusl EF npencraBuia mporpaMmy MoBbILIEHUS KBATU(PUKALIMU IS TperoaBaTe/ieil aHTTiCcKo-
To sA3bIKa Mo Bcemy Mupy. [Iporpamma cocrosiyia U3 1ecT BeOMHApOB, TPY U3 KOTOPBIX KaK pa3 v ObLIN
BBIOpaHBI JJIsI JaHHOTO uccienoBanus. [IpuHImn 0T60pa — MPOAOIKUTEILHOCTh (60 MUHYT), BEICOKOE
Ka4yecTBO 3ByKa, MO3BOJISIIONIEe MOHATh TOHKOCTU PeUM CIiMKepa. YJYaCTHUKU MPOrpaMMBbl MOBBIIIIEHUS
KBaJIM(UKALIMK JTOKHBI ObLIM 3aperucTpupoBathesl Ha caiite EF u monyuuTh 3anuch BeOMHapa Mo
BJIEKTPOHHOI 1ouTe. BeOnHaphl B CBOOOIHOM IOCTYIIE HE HaXOMSITCS.

Tax kak kommnanusi EF 3apekoMeHnoBaa ce6si Ha MUPOBOM PhIHKE 00pa30oBaTebHBIX YCIYT KaK Ofl-
Ha U3 CaMbIX CTAOWJIbHBIX, 00YYeHHNE B KOTOPOI COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM MUPOBBIM TPEOOBAHUSIM,
MHTEPECHO ObLIO pacCMOTPeTh BeOMHAphl MMEHHO €€ BEAYILIMX CIelralucToB. 2KaHp BeOMHapa ObLT
BbIOpaH JUIsl aHaJIM3a B CUJIY €ro akTyaJlbHOCTU B TpodeccroHaibHOM cpene. Haiie BHUMaHKe ObLIO
c¢OKYCMpPOBaHO Ha CPeJCTBaX, KOTOPhIE MO3BOJISLIA CITUKEPY MPEOJ0IETh Oapbep AUCTAHIIMOHHOTO 00-
IIEHUS, HATAAUTh KOHTAKT C ayAUTOPUEN U 3aMHTEPEeCOBaTh €e.

B xone uccienoBaHus ObUIM TIPMMEHEHbBI METObI JIMHTBOMPArMaTUUYeCcKOro aHajiu3a, B CUCTEMeE
KOTOPOTO MPOBOAUINCH KOHTEKCTYalIbHBII aHAJIN3, a TAKXKE aHAJIM3 PEUEBbIX aKTOB BMECTE ¢ METOIaMU
HaOJIIoIeHUs U UHTEpIIpeTalvu. [lanee BbIsIBIeHHbBIE CIydyau CKOHCTPYUPOBAHHOTO Jrajiora ObLIN MO~
BEPrHYTHI JUCKYPCUBHOMY aHAJIM3Y U U3YYEHbI C TIOMOILIbIO METOI0B CUCTEMATU3alUU 1 KiaccupuKa-
uuu. OnpeaeseHne U XxapakTeprucTruka (hbeHoMeHa CKOHCTPpYUpPOBaHHOTO auajora (constructed dialogue),
JIaHHbIE COBPEMEHHBIM aMeprUKaHCKUM JuHrBUcTOM /. TanueH [11, 12], cdhopmyaupoBaBIieii 3TOT Tep-
MUH, JIETJIM B OCHOBY ITpoliecca BbISIBJIEHHUSI €ro ClydyaeB yoTpeOIeHUS] B peuu CIIUKEpPOB.
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Pe3synbsrarhl Hcc/ieoBaHus M MX 00CYKIeHe

7151 MOHUMaHUST 3HAaYeHUsI TePMUHA «CKOHCTPYMPOBAHHBIN AUAJIOT» U €ro poJM B MHTUMU3AIUU
JIMCKypca aHIJIOSI3bIYHOIO BeOMHApa pacCMOTPUM OCOOEHHOCTU JAHHOTO (peHOMEeHa, €ro OTJIUYUE OT
MPSIMOM peuu, a TakKKe OCHOBHbBIE (DYHKIIMM U CIIOCOOBI peaiu3aliiiu.

IloHsiTHE CKOHCTPYMPOBAHHOTO Auasiora. B paccMOTpeHHbIX BeOMHapax MpeacTaBieHbl OTPhIBKU BO-
0o0paxkaeMOTo IHMayiora CIuKepa ¢ «IpyruM». JlaHHBIN TIpUeM, COTJIACHO aMEePUKAHCKOMY JIMHTBUCTY
J. TaHHEH, Ha3bIBAETCS «CKOHCTPYMPOBAHHbBIN TMAJIOT», UTO SIBJISIETCS, 10 €€ MHEeHUIO, 00Jiee TOUHbIM
ornpenejeHUeM, YeM TEPMUH «IIpsiMasi peub». Jlesio B TOM, UTO aapecaTy HEM3BECTHO, ObLIU Ji (pasbl,
KOTOpPBIE BOCITPOM3BOIUT TOBOPSIIINIA, TIPOU3HECEHBI B peaibHOCTH. Kak mpaBmiio, CKOHCTPYMPOBaH-
HBII AMAaioT — pe3yJbTaT TBOPUECKOM JesITeIbHOCTU TOBOPSIIIET0, KOTOPbIM MMUTHUPYET MPSIMYIO pevb
IUIST MPUAAHMST JOCTOBEPHOCTU MHMOPMALIMK, TO €CTh AJIs1 O0Jblliero nepcyasuBHoro adgdexra. Takxke
TMAHHBIA TIpUeM HampasjieH Ha (popMHpOBaHUE MHOTOTOJIOCUS B THUCKYpCE IJIST TOTO, YTOOBI BOBJIEUb
cIylIapuero B ”HGOpMalMOHHbINA TTOTOK, U, TAKUM 00pa3oM, BBITIOJIHSIET HEe CTOJIbKO MH(MOPMAaTUB-
HY10, CKOJIbKO MOLIMOHATbHO-MEePCya3uBHYIO QDYHKIIUIO.

JI. TanHeH 1ipu onrcaHuM (peHOMEHa CKOHCTPYMPOBAHHOIO AUAJIOTa ONMMpPaach Ha MOHSTUE TTOJIM-
¢oHun Tekcta M. M. baxTuHa: ciioBa, KOTOpbIe IKOObI ObLIN MPOU3HECEHBI KEM-TO, TeTIEpb TPUHAaJIe-
>KaT He TOJIbKO eMy, a TpUHajiekaT UMEHHO ToMy, KoMy roBopuid [13]. Takke ObLIM ciemaHbl BIBOAbI
0 TOM, YTO TaHHBI! PUEM, TUTTMIHBIH U OBITOBOTO IMCKYypCa, IpaMaTU3UPyeT KOMMYHUKAIIUIO U TI0-
MOTaeT KOMMYHMKaHTaM BbIpa3uTh OOIIHOCTb LIEHHOCTEN,, IyXOBHYIO 01130CTh [ 14]. CKOHCTpYHpOBaH-
HBII AUAJIOT, CO3aBasi «AUaJor B MOHOJIOTE», CTOCOOEH J00AaBUTh B AMCKYPC HOBOE MHEHUE O MpeaMe-
T€ pa3roBopa 1 YIPaBJIsATh MPUPOAON MEKIMUYHOCTHBIX OTHOIIIEHUI TOBOPSILEro U ciyiiatomiero [15].
PaHee ObL10 yCTaHOBJIEHO, UTO JaHHBIM MPUEM HUCTIOIb3YeTCsl CIIMKepaMu B MOTUBALlMOHHOM JMCKYpCe
KaK CPeJCTBO, BBIMOJHSIOIIEe KOMILIEKC (YHKINI — KOHTAKTOYCTaHABIMBAIOIIYIO, Pa3BIeKaTEIbHYIO
U pasbsicHsolyo [16]. Peanusyst ot GyHKUMY 1 UMUTUPYST ObITOBOM AMCKYPC, IIPUEM CKOHCTPYHUPO-
BaHHOTO JMajiora yCUJIMBAeT YyBCTBO B3aMMOTIOHUMAaHUSI MEXITY TOBOPSILIIAM U CJIYIIAIOLIIAM.

Takum 00pa3zoM, CKOHCTPYMPOBAHHBIN TUAJIOT MPEACTABISIET CO00M (hparMeHThl BOCIIPOU3BEIEH-
HOTO Juajora, KOTOporo B peaJbHOCTH, CKOpee BCero, He ObuT0. JIaHHBINM TUAajIoT SIBISIETCS TTparMaTh-
YeCKMM pa3BUTHEM TeMbl Pa3roBOpa U BHEAPSIETCS C LIeIbI0 OKa3aHUs Mepcya3suBHOIO BO3AeHCTBUS Ha
ayIMTOPUIO 3a cueT HOopMUPOBaHUS aTMOC(epbl B3aUMOIIOHUMAaHUS U corjiacusi. OTMETUM, YTO paHee
yyeHble OTMevaIn 3(PHEeKTUBHOCTb NPUMEHEHUST (DOPM IHAIOTa JISI KOHCTPYMPOBAHUSI HOBOTO 3Ha-
HUS, HalIpUMeEp, B Iegarorudeckoit aesarenbHocTu [17]. Ha crtocoOHOCTh CKOHCTPYMPOBAHHOTO AMAJIora
YCUJIMBATh MHEHUE afpecaHTa U CTUMYJIMPOBATh COIacue ayIuTOPUU C HUM yKa3biBasia (ppaHIly3CKUii
muHreuct K. JIeOGpa, koTopasi, U3y4nB JaHHBII IpHeM Ha MaTepuaje pa3rOBOPHOIrO AMCKypca, XapakK-
Tepu3yeT ero KaK MYyJIbTUMOIAILHYIO IIOCTAaHOBKY (multimodal enactment). I1o ee MHEHIIO, C TIOMOIIBIO
CKOHCTPYMPOBAHHOTO I1aioTa FOBOPSIIMI BbIpaxaeT COOCTBEHHOE MHEHUE He MIPSIMOJIMHEIHO, a OTM-
pasich Ha rojioc Kaxyllerocs «apyroro». Takum obOpa3oM, Obljla OTMeYeHa ellle oaHa (PyHKIMS CKOH-
CTPYMPOBAHHOTO Majiora — akleHTyalus mo3uiuu ropopsiiero [18]. Tak Kak rnmpuemM CKOHCTPYUPO-
BaHHOIO AMajora cKopee TUMUYEH ISl ObITOBOTO YCTHOTO He(OPMalbHOIO OOIICHMSI, OH OXKMBJISIET
KOMMYHUKAIINIO, Jejias ee 0oiee MHTEPaKTUBHON M yBJIeKaTebHOI. PaccMoTpuM nmajee, Kak maHHBIH
MPUEM MCMOJIB30BAJIM CITUKEPHI TPEX aHIIOSI3bIYHBIX BEOMHAPOB, MTpelioxkeHHbIX KommnaHueil EF

CKOHCTpPYMPOBAHHBIIA THAJIOT B IUCKyPCce BeOMHApa

Be6unap 1 Teaching younger learners TpancnupoBaics 26 oktsiopst 2023 roma. Crimkep depek Xepct
(Derek Hurst) 3aHUMaeT MOCT MEHeIKepa akaleMUIeCKUX MporpamM (academic manager) B opuce KOM-
nanuu B Canra-bapbape. Jlepek — 3MOLIMOHAIbHBINA CITMKEP, aKTUBHO MCIOJb3YEeT OLIEHOUHBIE CPell-
CTBa Ha JICKCMYECKOM WM TrpaMMaTH4YecKoM ypoBHe. CKOHCTPYMPOBAHHBIN TUAJOT B 3TOM BeOMHape
MpeacTaBleH TPU pa3a, U3 HUX JIBa pa3a — B CTPYKType CTOpUTeJIMHIa. Tak, paccyxkaasi 0 TOM, U4TO
OXHUIaHUEe HEeyTauHOTO YpOKa MOXET OBITh OIIMOOYHBIM, €CJM YIUTENIb ONMMPACTCS MMEHHO Ha CBOU
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CUJIbHBIE CTOPOHBI, HE MbITAsICh «IEPENPLITHYTh» ce0s1, Jlepek ¢ MOMOIIbI0 CKOHCTPYMPOBAHHOIO IMa-
Jiora onuchbiBaeT cBOU Mbichu: And I was just thinking: “This day is gonna blow. It’s going to be an absolute
disaster™
aster) U pa3aroBOPHOI JIeKCUKHU (gonna, blow), cozmaet armocdepy HehopMabHOTO OOIIEHUS C APYTOM U
JieaeT TMTO3UIIMIO TOBOPSIIETO OUEeBUIHOM T aynuTopru. Crimkep hOKycupyeT BHUMaHHUE ayTuTOPUM
Ha WHOOpPMAIINH, BOBJIEKas € UMEHHO MOJ00HO MaHEePO U3JIOKCHHS.

Bropoii mpumep CKOHCTPYMPOBAHHOTI'O AUAIOTra TAakKKe AEMOHCTPUPYET TUAJIOT TOBOPSIIIIETO C COOOIA:
There’s this kind of thing that kind of clicked in my mind. I thought: “You know what, I think the day is going
actually be OK.” They switched over our venue a couple of times and we ended up in a much smaller ven-
ue’. CaM IuaJior He HeceT TONOJHUTEIbHOM MH(MOPMAIIMKU O CUTYallliM, HO O0Jiee SIpKO IEMOHCTPUPYET
SMOLIMU CIIUKepa, a ppaza you know what... HamOMUHAET pa3roBOp C APYroM, CHOBa ycuanBas apdekr
GJIM30CTH C ayTUTOPUEHA.

Jlepek TakKe UCIOIb3yeT CKOHCTPYUPOBAHHBIN AMAJIOT, YTOObI YCUJIMTD MPEACTaBACHUE O ITPaBUIb-
HOCTH CBOETO TOIX0/a K OOYUEHUIO MeTell aHTJIMMCKOMY S3BIKY, TIPOTUBOIIOCTABIISIS CE0ST U «IPYyTHUX»
yuuteneit: And a lot of time unfortunately the teachers didn’t help out with that. They would say things like:
“You should have learned this last semester. Why don’t you know this ?” And this is not the way we are going to
create students who are going to be able to enjoy English through their lives®’. CHoBa MOXHO Ha0JII01aTh, KaK
TepCya3uBHBIN MMOTEHIIMAI CKOHCTPYMPOBAHHOTO OMAJora YCUJIMBAETCS C TOMOIIBIO MHTUMU3AIINH,
JIOCTUTaeMOli TeM, YTO CIIMKep pa3MellaeT cedsl ¢ yyuaCTHUKaMu BeOMHapa B eAMHYI0 KOMMYHUKATUB-
HYIO TJTOCKOCTh MHKJTIO3MBHBIM MECTOMMEHUEM We, a TAaKXKe MCITOJIb3YeT BOITPOCUTEIbHBIE KOHCTPYK-
K Ut (hOPMUPOBAHMS IyBCTBA HAIlpaBIeHHOCTH MHGOPMAIIUK Ha aapecara.

Bebunap 2 Task-based teaching and learning Tpancauponaics 2 Hosiopst 2023 rona. Jloknagunk be-
ara llImun (Beata Schmid) — crapiimii Bulie-nipe3uneHT (senior vice president) xomnanuu EF, 6ocTtoH-
ckuii opuc. OHa UCTTONB3YeT CKOHCTPYUPOBAHHBIN AUAIOT B CBOEM BBICTYIUICHWU CeMb pa3 ISl TOTO,
YTOOBI cAeSIaTh OObsICHEHUE 00iee MOHITHBIM, HAIJISIIHBIM, BBIAEISS TOJIOCOM BaskHble MOMEHTHI. Tak,
C TIOMOIIIBIO TAHHOTO MpHeMa OHa OIMMCHIBACT OCOOCHHOCTH ITPUMEHEeHMsT 00y4eHMsT Ha OCHOBE 3a1a4
(task-based learning): There would be more practice, if necessary, error correction, so “While you did your
group work, I heard ...” and then, you know, go through that'. UuTuMu3anus auckypca BeOrHapa ocy-
IIeCTBIAETCST Omaromapst hopMe M3M0XKEHUS — MOCPEACTBOM CKOHCTPYMPOBAHHOTO AMAJIOTa, a TaKXKe
aKTUBHBIM OOpallleHNeM K ayIUTOPUH TTIOCPEICTBOM MECTOMMEHUS You.

[pyrue ciydyau CKOHCTPYMPOBAHHOTO AWajora B BBICTYILUIEHMM beaTbl Takxke WJUTIOCTPUPYIOT
TIpeaItojaraeMbIil THAJIOT MEXIY YIUTEJeM U YIeHUKaMH BO BpeMsI ypoKa C TpUMEeHEeHNEM 00yJIeHUS
Ha ocHoBe 3ajau. B ciaenyroiieM npumMepe beata o0bsicHsIET MpenMylllecTBa poieBoil Urpbl: Somebody
said earlier “I don’t like roleplays very much”. The success to a good roleplay is to be very precise with the
roles. It’s actually called role play’>. UmeHHO MMuUTHPYS Oeceny ¢ MpeanojaracMbpiM «KeM-To», bearta
MMOTYEepKUBAaeT COOCTBEHHOE MHEHHE O TIpeaMeTe ee BeOMHapa. Tak, HallpuMmep, yXe B KOHIIe BeOM-
Hapa beaTa oKOHYaTeJbHO MBITAETCSI ONPOBEPTHYTh HErATUBHOE OTHOILIEHUE YUYUTEei aHTJIMHACKOro
si3bIKa K METOIMKE 0OyUYeHMsI Ha OCHOBE 3aja4y, UMUTUPYS OpyxecKyto 6eceny: Couple of other things.
Sometimes we hear: “I don’t like task-based learning”. That could be both learners and teachers. Let’s look
at the couple of voices®. OOpaTUM BHUMaHNE, YTO MHTUMM3ALIMS PAa3roBopa ¢ ayIuTOPHE yCUINBAETCS
3a cueT Toro, uro bearta o0beauHsET cebsl CO CBOEH aymUTOpPUEl C ITOMOIIbI0 MHKIIO3MBHOTO we, a
TakKe rjaaroJja let’s.

Beounap 3 Teaching English for academic purposes Tpanciuposaicst 30 Hossopst 2023 rona. Crinkep Osecst
bpaxnuxkosa (Olesya Brazhnikova) — KOOpIMHATOP IIPOrpaMM ITOATOTOBKM K OOYYEHUIO B YHUBEPCUTETE,

. JlJaHHBII TIpYEM, YCUIUBAEMBbI UCITOJIb30BaHMEM SMOILMOHAIBHO OKpallleHHO (absolute dis-

' Hurst D. Teaching younger learners // EF teacher-training webinar. 26.10.2023.
2 Hurst D. Teaching younger learners // EF teacher-training webinar. 26.10.2023.
3 Hurst D. Teaching younger learners // EF teacher-training webinar. 26.10.2023.
4 Schmid B. Task-based teaching and learning // EF teacher-training webinar. 02.11.2023.
> Schmid B. Task-based teaching and learning // EF teacher-training webinar. 02.11.2023.
¢ Schmid B. Task-based teaching and learning // EF teacher-training webinar. 02.11.2023.
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oduc B Heio-Mopke. Onecst — ciepXaHHbIii CITMKEp, He TAaK YacTO UCIONb3yeT SMOLIMOHAILHO OKpaIleH-
HYIO JIEKCWIKY Y SMOIIMOHALHBIM CUHTAKCUC, KaK 3TO JeNaloT Apyrue. B ee peun BbImeaeH oouH Ciydait
CKOHCTPYMPOBAaHHOTO nuaiora. Mpasza, KOTOPYIO TPEAITOIIOXKNUTETHHO TOBOPUT «IPYTOii», BBIIEIISIETCS TO-
JIOCOM CITHKepa, MpepbIBasi MOHOTOHHOCTb €€ peur 1 odoraliiasi TMcKypc MHororojiocueM: 1hey need to know
the differences in mentality. For example, in some cultures it is not common to say “Thank you!” Whereas in the
United States, for example, you have to say “Thank you!” Different cultures and different norms’. Ilpuem nHTH-
MU3ALMU B JAHHOM CJTy4yae TOCTUTAeTCsl IMEHHO TOHOM Tojioca, HAMOMUHAIOIIUM YBIIEKaTeIbHYIO Oecey,
1 TOTIOJTHSIETCST APYTYMU CPEICTBAMM, KOTOPBIe UCTob3yeT OJiecsl, HampuMep, T1aro let’s, THKITIO3MBHOE
MeCTOMMEHHE we 1, cCaMOoe TJIaBHOE, JJACKOBOE 0OpallleHUe K ayTuTOPUU CJIOBOM guys: So, before I start, [ want
you, guys, please write in the chat what do you think the linguistic, so let’s start with linguistic, what are the linguistic
demands of higher education. So, guys, please go ahead®.

TakuM 06Gpa3oM, CKOHCTPYMPOBAHHBIN JAUAJIOT SBJISIETCS YIOOHBIM (popMaToM TSI MHTUMU3ALIAHN
JIMCKypca aHII0s13bIYHOTO BeOrHapa. Cam mpueM CKOHCTPYUPOBAHHOTO Arajiora MPUBHOCUT B KOMMY-
HUKAIINIO pa3BIeKaTeIbHbIN 3(PhEKT, TpephIBasi MOHOJIOT CTIMKepa, oboralias IMCKYypPC MHOTOTOJIOCH -
€M M TTO3BOJISIS CITUKEPY BBIPA3UTh CBOM YYBCTBA M SMOIIMH, UTO B CBOIO 04Yepeb (pOpMUPYET OIIyIIeHIE
OJIM30CTU U B3aUMOTIOHMMAaHUSI MEXIY BCEMU yYaCTHUKAMU KOMMYHUKALIUU.

3akouenue

MHTUMU3ALMS SIBASIETCS] AUCKYPCUBHBIM MPUEMOM, (POPMUPYIOLIMM YYBCTBO OJIM30CTU U B3aUMO-
MMOHUMaHUs ¢ anpecaToM. Ee meiicTBre HampaBlieHO Ha YCUJICHWE SMOIIMOHATBLHOTO BO3ICHCTBUS Ha
ayauTopuio, hoOpMUPOBAHUE UYBCTBA B3aUMOTIOHUMAHUS.

Ciydyau MCrob30BaHUSI CKOHCTPYMPOBAHHOTO JAualiora B AUCKYpPCe TPEeX aHIJIOSI3bIYHBIX BeOMHAa-
pOB, TIpeIHA3HAYEeHHBIX M1 TIperonaBaTesieii aHTJIMICKOTO sS3bIKa, MOKA3bIBAIOT, YTO 3TO YIOOHBIN
dopmar sl peainzallii SMOLIMOHAILHOM U pa3BlieKaTebHON (DYHKIIMI KOMMYHUKAIIMU C TIOMOILbIO
Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX CpelcTB. Mcrob3oBaHue CKOHCTPYMPOBAHHOTO TMAora, Mo KOTOPbIM MOHU-
MaeTcs TpYeM MHTErpaluy B pedb aJpecaHTa CJIOB «IpPyroro» sl MparMaTU4ecKOro pa3BUTHS TEMBI,
MO3BOJISIET CIUKEPY YCUIUTh CBOIO TOUKY 3pEHUSsI, BbIpa3uTh CBOE OTHOILIEeHUe. JlaHHbIe SMOLIMY Bbl-
3bIBAIOT OMITATUIO Y ayIUTOPUU, CTUMYJIUPYST YYBCTBO B3aMMOIIOHMMAHMSI, U, KaK CJIeICTBUE, UHTUMU-
3UPYIOT IUCKYpC. AHAIM3 MCCIeI0BaTeIbCKOTO KOpITyca IMOKa3bIBaeT, UTO BepOamm3alvs MHTUMU3a-
LIMU TIOCPEACTBOM CKOHCTPYMPOBAHHOIO JMajiora XapakTepHa sl 00Jjiee SMOLIMOHAIbHBIX CITMKEPOB,
KOTOpbIe B CBOEM BBICTYIJICHUM MCIOJB3YIOT U JPYrMe dMOLMOHAIbHbIe cpeacTBa. OnHaKo JaHHOE
MPeanoaoXeHue TpeOyeT JajbHeilei BepuduKaim.

B cucreme copmata CKOHCTPYMPOBAHHOTO JMajiora MHTUMU3ALIMS CO31aeTCsl C MOMOIIBIO SMOIIM -
OHAJIbHO OKpallleHHO M pa3roBOPHOI JIEKCUKU, OOpallleHUil K ayIUTOPUU TTOCPEACTBOM MECTOMME-
HUS you W APYTUX JieKceM (guys), BOPOCUTEIbHBIX KOHCTPYKIIMM, MHKIIO3WUBHOTO MECTOMMEHUS We U
rJ1arojia COBMECTHOM JesITeIbHOCTHU let’s. MOXHO MpennoyioXuTh, YTO UCIOJb30BaHUE MHTUMU3ALUU
MOCPEJACTBOM CKOHCTPYMPOBAHHOTO AMAJIora MO3BOJISIET MPEOAoJeTh SMOLUMOHAIBHBIN O0apbep, Bbl-
3BaHHBINM (popMaTOM yaajJleHHON KOMMYHUKAIIUU, U CIIOCOOCTBOBATh 3(P(PEeKTUBHOCTU COBPEMEHHBIX
00pa3oBaTesibHbIX MTPaKTUK.

7 Brazhnikova O. Teaching English for academic purposes // EF teacher-training webinar. 30.11.2023.
8 Brazhnikova O. Teaching English for academic purposes // EF teacher-training webinar. 30.11.2023.
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